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AHHOTaMA:

B 11e1aX BBISABIEHUSA CXOCTB U PA3JIUUYNH IIATOJbHBIX CJIOBOCOUETAHUI aBapPCKO-
T0 M QHIVIMHCKOI'O SI3BIKOB OBLI IIPOBEJEH COMOCTABUTENLHLIN aHAJIU3 JAaHHBIX CJIO-
BOocOUueTaHuil B 000uX s3bIKax. PaccMaTpuBaiOTCA PA3JIUUYHBIE MOJEJU TJIaTOJbHBIX
caoBocoueTanuii. IlepexomHbie 1 HeIepeXOoAHbIE IIaroJIbl MOT'YT COUETATHCS C 3ABUCH-
MBIMU CYII€CTBUTEJIbHBEIMI, HAPEUUIMU, MECTOMMEHUAMU, IJIaroJaMu, YNCINTE I b-
HBIMU U JasKe C CyOCTAHTUBUPOBAHHBIMU MIPUJIATATEIbHBIMU. AHATN3UPYIOTCA BUIBI
MOAUUHUTEIbHOM CBA3M: €CJIM B aHIJIMICKOM — 9TO yIIpaBJeHle U IPUMLIKaHUEe, TO B
aBapCKOM, HAPSAAY C YIIPABJEHNEM 1 IPUMBIKAHNIEM, OCYIIEeCTBJISIETCS VIIPABJICHNE C
COTJIacOBaHMEM HJIM HPUMBIKAHNE C COIVIACOBAHMEM; MCCAEeAYIOTCA THUIIbI CEMAHTUKO-
CHHTAKCUUYECKHNX OTHOIIIEHUH, PeaJInu3yIOINXCA B YKAa3aHHBIX eUHNIaX (00beKTHEIE,
00CTOATEJIbCTBEHHBIE, OIIPENe/IUTEIbHO-00CTOATeILCTBeHHbIE). BBIABIAIOTCA HAU-
0oJiee IPOAYKTUBHLIE I HaMMeHee YaCTOTHbI€ THUIILI TJIATOJBHBIX CJOBOCOUETAHUIN B
COIIOCTABJIEMBIX A3BIKAX. Kcju riiaroJbHO—MMeHHbIE, IJIaroJbHO-TJIaroJbHbIe, TJIia-
roJbHO-HapeUYHbIe CIOBOCOUETAHUA JOBOJLHO YACTO BCTPEUAIOTCSA B 000MX A3BIKAX, TO
ObLIN OOHAPY KEHBI HaMeHee NPOAYKTHUBHELIE MOJEJIN, HAIPUMeED, IJIaroJ + YHCJIN-
TeabHoe. IloguepKuBaeTcsa, UTO B AaBAPCKOM SA3BLIKE 3aBUCUMbBIIT KOMIIOHEHT CTOUT IIe-
pen riIaBHBIM, 4 B aHIVIMHACKOM Hao00OPOT — 3aBUCHUMOE CJIOBO CIEAYeT 3a CTEPKHEBBIM
KOMIIOHEHTOM.

KiaroueBble cjoBa: IJarojbHbIe CJIOBOCOUETAHMS, IVIABHBIM KOMIIOHEHT, 3aBUCH-
MOe CJIOBO, CEeMAHTHKO-CUHTAKCUUYECKMNEe OTHOIIEeHUS, yIIpaBJieHue, IPUMBIKAHUE,
mepexoHbIe IJIAr0JIbl, IIPEIIO3UINs, IIOCTIO3UIIN, MOAeb, IPOAYKTUBHBIH
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Abstract:

In order to identify similarities and differences between verb phrases of the Avar
and English languages, a comparative analysis of these phrases in both languages
was carried out.
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Various models of verb phrases are considered.Transitive and intransitive verbs
can be com-bined with dependent nouns, adverbs, pronouns, verbs, numerals, and
even substantivized ad-jectives.The types of subordinate relation are analyzed: if in
English it is government and ad-junction, then in Avar, along with government and
adjunction, government is carried out with agreement or adjunction with agreement.
The types of semantic-syntactical relations realized in the indicated units (object,
adverbial, attributive — adverbial) are investigated. Most produc-tive and least
frequent types of verb phrases in the compared languages are revealed. If verb-
nominal, verb-verbal, verb-adverbial phrases are quite common in both languages,
then the least productive models were found, for example, verb + numeral.It is
emphasized that in the Avar language the dependent component comes before the
principal one, while in English, on the contrary, the dependent word follows the core

component.

Keywords: Verb phrases, principal component, a dependent word, semantic —
syntac-tical relations, government, adjunction, transitive verbs, preposition, post-

position, model, productive

Beenenmue.

B nanHOIT cTaThe HAMU paccMaTpu-
BAaIOTCS CBOOOAHBLIE IIPOCTBIE HEIIpe-
PBIBHBIE TJIATOJIBHBIE CJIOBOCOYETAHUA
B aBapCKOM W aHIVIMMCKOM fA3bIKaX.
Ham mHTEpec MMEeHHO K 3TOMY THUITY
CJIOBOCOUETAHMI OBIJI BBEIZBAH TeEM,
YTO OHU ABJIAIOTCA OOJHVMUM N3 CaAMBbIX
OIPOAYKTUBHBIX U IIHNPOKO PacIpo-
CTPaHEHHLIX B 000MX A3bIKAX. YUeHIe
O CJIOBOCOUETAHWU HU3JaBHA IIPUBJIE-
KaJI0 BHUMaHNEe KaK OTeUeCTBEHHBIX,
TaK WM aHTJIMHACKUX JIMHTBUCTOB: A.A.
IITaxmaroBa [1], B.B. Bunorpangosa [2],
B.I1. Cyxorusna [3], A.C. Xopu6u [4],
JI. Baymdunna [5] u ap. CiioBocouera-
HUSAM B aBapCKOM S3BIKE MOCBSIIIEHBI
ucciaenoBauus C.K. CyneiimamoBoit
[6], M.A. MaromenoBa [7], 3.I. I'eGeko-
Boi [8] u ap. Tak:ke IIpoBeIeHO HEeMAa-
JIO UCCJIEIOBAHUU B COITIOCTABUTEILHOM
acnekre, Hanpumep, C.K. Kyb6amuue-
Ba aHAJU3UPYET PYCCKUE W aHTJINI-
CKHUe TJIaroJIbHBIE cJioBocoueTaHuA [9].
Yro KacaeTcd IVIaroJbHBIX CJIOBOCOYE-
TaHWI aBapCKOIo M aHTJIMMCKOTO S3bI-
KOB, TO OHU B COIOCTABJIEHUU eIle He
paccMaTpUBaJINCh, YTO W OOyCJIaBJIU-
BaeT aKTyaJIbHOCTh HCCJIeTOBaAHUS.

CiioBocoueTaHME — MIPOCTEUINA
CMHTaKCUYeCcKasa eJUHUIA A3BbIKa, 00-
pasyomiascsa 1[I0 TI'PaMMaTHYECKIIM
3aKOHAM [JAHHOTO $A3bIKAa IIOCPEe]I-
CTBOM COEIUWHEHUS IBYX WJIU 00Jb-
IIero KOJMYEeCTBa CJIOB, HpPUHAIJe-
JKalmux K 3HaMeHaTeJbHBIM YacTAM
peun, U caysKaIasa AJid 0003HAUEHUA

KaKoro-HuOyAb eIWHOro, HO pacuJe-
HEHHOT'O IIOHATHUA UJIN ITPeICTaBIECHUA
[10: 359]. CrpykTypy cJoBocodeTa-
HUSA OIpeeisgeT HaJIu4dne IJIaBHOTO U
3aBHUCUMOT'0 KOMIIOHEHTOB, KOTOpPbIE
CBSIBAHBI JIPYT C APYTOM OIIpeeIeHHON
CHUHTaKCUYECKOU CBA3bI0. [ 1aroibubIie
CJIOBOCOUETAHUS — 9TO CJIOBOCOYETA-
HUS, B POJU IVIABHOT'O KOMIIOHEHTA
KOTOPBIX BBICTyIaeT riiaroj. M3Becrt-
HO, YTO IVIaroJIbl KaK B aBapCKOM, TaK
¥ B aHIVIMMCKOM fA3LIKEe MOT'YyT coue-
TaTbCS C PA3IUYHBIMU YACTIMU PEUU
(cyiecTBUTEILHOE, MECTOMMEHME, Ha-
peuwne, TIaroj, YNCJIUTEIbHOE, ITPUJIa-
raTejqbHOE). B mamHOM HCcieqoBaHUMN
paccMaTpuBalOTCA HEKOTOPHIE MOe-
JIU TJIaTOJILHBIX CJIOBOCOYETAHUM B CO-
TIOCTaBJISIEMBIX SI3bIKAX.

Marepuaabl M METOBI.

MarepuajioMm JaHHOTO WCCJIEeIOBA-
HUS MOCJIYKUJIN ITPOCTHIE TJIATOJIbHBIE
CJIOBOCOUETAHUS KaK CHHTaKcuYe-
CKUe eqUHUIIbI, COCTaBJAIOIIE 0OJIb-
IIYI0 YaCTh CHCTEMbI CJIOBOCOUETAHUN
B aBapCKOM WM AHIVIMACKOM S3bIKaX.
MeToguka wucciiefOBaHUS OCHOBaHa
Ha METO/le CILJIOIITHONM BBIOOPKU IIPU-
MEPOB, CPABHUTEJILHO-COIIOCTABUTEIb-
HOM aHaJiu3e, OIMCATEJbHOM METO/IE,
a TakK’Ke Ha MeToJle KOJIMYEeCTBEHHBIX
XapaKTePUCTUK.

O6cy:xxaeHue.

Mopesb «r1aroJ + CyIecTBUTEb-
Hoe (verb + noun)»

B aBapcKkoM A3BIKE IJIar0JIbI MOTYT
COUeTaThCA C CYIIECTBUTEJBHBIM KaK
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B rpaMMaTUYECKUX, TaK U B MECTHBIX
nanexxax. Hanpuwmep: xyp ulapase
«I10JI€ TIPOII0JIOTH» (3aBUCUMBIN MMeEH-
HOM KOMIIOHEHT IIPEeJICTaBJIEeH B HOMU-
HaTUBe); 2bydy.iace Kbese «Ipyry JaTh»
(MMEeHHOM KOMIIOHEHT — B JaTUBE); Kaa-
dada 6a3e «HA CTEHY IIOBECUTH» (3aBU-
CHMOe€ CYIIIeCTBUTEJILHOE — B JIOKATHBE
I cepumn); wazvapandacanrsymuse «u3
ropoga yoOe:KaTb» (MMEHHOW KOMIIO-
HeHT — B absatuBe I cepuu) u T.1. B
MaHHBIX CJIOBOCOUETAHUAX BBIpasKa-
IOTCSA Pa3JIMYHbIEe CEMAaHTUKO-CUHTAK-
cCUYeCKUe OTHOIIIEHWs, KOTOpble BO3-
HUKAIOT B 3aBUCHUMOCTH OT 3HAUECHUSA
1 (DOPMBI 3aBHCUMOTO CJIOBA U JIEKCH-
KO-IPaMMaTUYE€CKUX CBOICTB IJIaBHO-
ro KOMIIOHEeHTa. B mepBoM 1 BO BTOPOM
IprMepax MbI HAOJI0jaeM 00'bEKTHEIE
OTHOIIIEHUS, & B TPETHEM U YeTBEPTOM
— 00CTOSATEJIbCTBEHHBIE OTHOIIIEHUA.
KommnioneHTHI TJIarOJIbHO-UMEHHBIX
CJIOBOCOUETAHUI CBA3AHBI MEK]IY CO-
0ol ympaBJIeHHEM HJIH Ke yIpaBJe-
HUEeM C IIPpU3HAKAMU COIVIACOBAHUA:
éac eumluse «MaJbuUKa OTIPABUTHY,
asumanpumluse «geTeil OTIPaBUTHY,
ac(iac) vwumluse «IeBOUKY OTIOpa-
BUTHb». B 9TUX mpuMepax MbI MOXKEM
HabJII0aTh, YTO TPAaH3UTUBHBIN TJIa-
T'0JI COTJIacyeTCsA B KJIacce U UYucJe C 3a-
BUCUMBIM KOMIIOHEHTOM C O0'BEKTHBIM
3HAUEHUEM.

Br11o nmpoananmsupoBaHo 46 mpu-
MEpPOB B IBYX ITPOM3BEIEHUAX.

IHuyun Oaxsapait Ilapuxanuya
elodoca zamauwl 6ocana [11: 339]. /
«PasosymBmiasica Ilapuxan B3sja Ka-
MeHb C 3eMJIn» (30ecv u daee nepesod
asmopa cmamvu — 3.I'); I'ladama3yn
xlanksait eveyed, 1wlo602040 ebumu-
Habzo cmaHuyuanrda noeszdandaca
pewmlana zvas[12: 107]. / «OH comren
¢ moe3na Ha MaJIeHbKYIO 0e3JII0IHYIO
craunuio»; BomImpodacazu O6axsyn
keepbaylans 6aylana zvec zoymep, za-
oyp ea kepen [11: 77]. / «CuaB ¢ rojo-
BBI OH BBITEP HOCOBBIM ILIATKOM JIHIIO,
IIIeI0 U TPYIb».

B coBpemMeHHOM  aHTVIMMCKOM
SI3BIKE TJIATOJIbHBIE CJIOBOCOYETAHUS
3aHMMAIOT [OBOJIBHO BasKHOE Me-
cro. IlomoOHBIE CJIOBOCOUYETAHUS Xa-
PaKTepu3ylTCcA BecbMa  OOJBIIION

YaCTOTHOCTBIO YIOTPEOJIeHUusI W OT-
JuyaiTca OOJBLIIMM pPasHooOpasumeM
CTPYKTYPHBIX THUIIOB. B aHrIMiicKkom
sI3bIKE, KAK M B aBapCKOM, IJIarOJIbl
MOTYT OOpa30BBIBATH COYETAHUS C
UMeHaMU CYIIeCTBUTEJbLHBIMU: {0 buy
a dress «KYOUTh IJIAaTbe», «OTIIpa-
BUTh HUCBMO», t0 hear a scream «yc-
JBIIIATL KPUK», to break the window
«pa3buThL OKHO», to leave the theatre
«y#iTH U3 Tearpa». B JaHHBLIX couera-
HUAX CTEP;KHEBOI KOMIIOHEHT — IIepe-
XOMHBIN TJIaTr0JI, & B POJI 3aBUCUMOTO
CJIOBA BBICTYIIA€T UM CYIIECTBUTEIb-
Hoe B ofOmiem mazeske. Bo Bcex aTmx
IIpuMepax peaaudyiTcs OO0BEKTHBIE
OTHOIIIEHUS, KOMIIOHEHTHI O0BbeIuHs-
IOTCS HA OCHOBE IIOAYNHUTEIHLHOM CBS-
3W IIPUMBIKAHUA, IMOCKOJbKY OHU He
MEHSAIOT CBOIO JOPMY.

Cienyer OTMETUTH, UTO B AHIJINIA-
CKOM fA3BIKE B IVIATOJILHBIX CJIOBOCOYE-
TaHUAX 3aBUCHUMbBIA KOMIIOHEHT HAaXO-
IUTCS B IIOCTIIO3UIUY TI0 OTHOIIIEHUIO
K CTep:KHeBOMY TIJaroay. A B aBap-
CKOM fA3BIKEe MBI HabJrromaeM o6paTHOE
— 3aBUCUMBbIN KOMIIOHEHT HAXOIUTCS B
IIPETIO3UIUH.

B Tpex mpousBeneHusaxX ObLIO HAM-
JIeHo 65 cJaoBOCOUETaAHUM.

Colonel Harrison discovered the
fire, just after I had finished serving
the meal — and before I served the cof-
fee [13: 56] / «IlonkoBHUK I'appucon
00HAPYKUJI OTOHb KaK pas MocJie TOTo,
Kak A 3aKOHUYMUJ MOJAaBaThb eny, U 0
TOTO, IIOKa s He HAJuJI Kode»; Then
she rang a bell and a maid came in
and filled the glass without looking
at me [14: 9] / «OHa MO3BOHMJIA B KO-
JIOKOJIBYMEK, BOIIIJIA TOPHUYHAA U Ha-
MOJIHIJIA CTAKAH He TVIAAA Ha MEH»;
He left, and soon I heard voices, and
then music [15: 8] / «OH y11es, u BCKO-
pe A ycJasIliajia rojoca, a IIOTOM M
MY3BIKY».

Mopgens -
(verb+adverb)»

B poJsiz 3aBUCHMMOTO KOMIIOHEHTA B
TJIaTOJIBHBIX CJIOBOCOYETAHUAX BBICTY-
Mal0T Hapeumsd BCEX CEeMaHTUYECKUX
paspAnIoB B aBapckoM s3bike. CJoBO-
COYETaHUS TAHHOTO TUIIA SIBJISIOTCS
ONHUMHU W3 CAMBIX MHOTOUYMCJIEHHBIX:

«IJ1aroJ + Hapeuwue
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xadyb n1sa3e «IOTOM y3HaTh» (B POJIH
3aBUCUMOTO KOMIIOHEHTa BBICTYIIA-
eT Hapeume BpeMeHU xadyb), 2baHub
baxuuse «3aech CIOPATATH» (3aBUCH-
Moe Hapeume 2zbaHub obJyiafaeT IIPo-
CTPAHCTBEHHOII CEeMAaHTUKOI), 0azb
xlaamlusze «mayso paboTarb» (3aBU-
CUMOe€ CJIOBO Jazb — Hapeuyue Mephbl U
KoJIn4uecTBa), cuxlupzo zvumuse «xXwu-
TPO YJILIOHYTHCS» (3aBUCUMBIN KOMIIO-
HeHT cuxlupzo — Hapeuue oOpasa aeii-
CTBUA), Maxcapode OUYUHE «B LIYTKY
pacckasbIBaTh» (maxcapode - Hapedyue
meJau ¥ IPUYUHBI). MeXIy KOMIIO-
HEHTaMM JaHHOT'O THUIIa CJIOBOCOYETAa-
HUii peajusyeTcsd TAKOW BUJ IOTUU-
HUTEJbHON CBS3W KaK IIPUMBIKAHUE
(pesxke BcTpedaeTcsa NPUMBIKAHHWE C
coryiacoBanuem). B paccmaTpuBaeMbIx
IIpuMepax BBIPAYKAIOTCA OOCTOATENb-
CTBeHHBIe (BpeMeHHBLIe, IIPOCTPaH-
CTBEHHBIE, IIeJIEBBIE) U ONPENETUTEIhb-
HO-00CTOSATEILCTBEHHBIE CMBICJIOBBIE
OTHOIIIeHUA. 3aBUCUMOe Hapeuue, Kak
IIPaBUJIO, 3aHUMAaEeT IIPEMO3UIUI0 K
CTEP’KHEBOMY CJIOBY, KOTOPOE MOKET
OBITH BBIPAYKEHO IIEPEeXOIHBIM UJIU He-
IepexOoaHLIM IJIaroJoM. BrlLio Halize-
HO 66 mpuMepoB.

I'vesyn mlybapab pexved elosed
ouxvudan mazxiuda kKeepzu 6axsyH
cuxlupzo zvumana Oubup [11: 58]. /
«YBUZEB, UTO Iejioe cTago obpasyer-
cd, MyJLjIa IpoBeJl pyKol 1o 6opone u
XUTPO YJIBIOHYJICH»; I'vaé poxvyKkszo
nynuwana 6a reeamluee nesyzvana
[12: 189]. / «OH mpoTUBHO Ipocome
U BBIIIEJ Ha yaumy»; I've6 Hudiceda
xady6 Ouyana pocoyoas [12: 258].
/ «OmHOCcenbuaHEe 3TO HAM IIOTOM
pacckaszajn».

Yro kKacaeTca aHIJIMHCKOIO SA3bI-
Ka, TO JaHHBIN TUII CJIOBOCOUETAHUM
TaKKe SABJSAETCA IOBOJBHO NPOAYK-
TuBHBIM. OCOOEHHOCTBLIO Hapeuunii AB-
JIsTeTCA CHOCOOHOCTh MHOTMX M3 HUX
yIOTpPeOsAThCA He TOJBKO B IIOCTIIO-
BUIUY, HO U B IIPEIIO3UIINH K IJIAr0JIy
(mepexomgHOMY WJIN HeIepeXOmTHOMY).
Ho B mesom s mapeuuii 6oJjiee xa-
PaKTEPHO IIOJIOKEeHNE B ITOCTIIOSUITNH,
yeM B IIpenosunuu. BrljiIo paccMmoTpe-
HO 133 mpumepa (TIaroJIbHBIX CJIOBO-
COUETAHUU C 3aBUCUMBIM HapeuuneMm) B

TpexX IPOou3BelNeHUsaX. V3 HUX JIHuIIb
B 32 CJIOBOCOUETAHUSAX 3aBHUCUMOE Ha-
peune 3aHMMAaeT IIPEIIO3UIINI0 K IJIaro-
Jay. B KauecTBe 3aBHCHMOTO CJIOBA MO-
TYT BBICTYHATh HApeUMs PasIUUIHBIX
ceMaHTUUeCKUX rpymnm (oOpasa meii-
CTBUA, MeCTa, BpeMeHU U T.1.): to cry
suddenly «HeOXUIAHHO 3alljIaKaTb»,
to behave badly «nnoxo BecTu cebs», to
sit here «cuneTs 31echb», to drive home
«ImoexaThb JOMOIi», to wave back «IoMa-
XaThb B OTBET», t0 come again «IPpuiTHI
OIIATH», t0 See NOW «yBUJETh ceruacy,
to jump down «CIOPBITHYTH BHU3».
31ech peajqn3ylTCs 00CTOATEIbCTBEH-
Hble U OIpPeAeJUTeIbLHO-00CTOATE hb-
CTBEHHBIE OTHOIIIEHHS, CBSA3L MEXKIY
KOMIIOHEHTAMM OCYII[eCTBJIIETCS IIO-
CPeICTBOM HPUMBIKAHMS.

She giggled suddenly, and put her
thumb in her mouth like a baby [14: 2].
/ «OHa BAPYT XUXUKHYJIA, U, KaK pe-
0€HOK, IOJIOKHJIA IaJiel B poT»; The
owner of the hotel led me to a bath-
room, where I feverishly studied my
guidebook [15: 51] / «Bunagener orens
IIpoBeJI MeHs K BAHHOII KOMHAaTe, Iae
s JUXOPaJdOYHO paccMaTpPHUBaJja CBOU
ciipaBouHUK»; We looked everywhere,
but couldn’t find the tins of meat [13:
71] / «Mbl mocMoTpesn Be3me, HO He
CMOIVIY HAaWTU MSICHBIE KOHCEPBBI».

Mopens — «riaroa + riaron (verb
+ verb)»

B riarosinbHO-IVIaroJIbHBIX CJIOBO-
COUeTAHUSIX B POJIM 3aBHCHUMOI0 CJIOBA
MOT'YT BBICTYHATh PA3JIMUYHbIE (DOPMBI
IJIar0JIOB: MH(M)UHUTUB, AeelIpPUUacTie
M IpuYacThe, a B KauecTBe IVIABHOT'O
KOMIIOHEHTA — IVIATOJIBI MIePEeXOTHOM
WU HellepexoaHoi#l cemaHTuUKH. Ha-
npumep: ylaause 6ailbuxvuide «9UTaTh
HavyaTb» (TVIaBHBIN II€PEXONHBIN TIJia-
ToJ - Oaiibuxvu3e BBIpasKaeT HadaJo
IEeMCTBUS, a 3aBUCUMBIA MH(PUHUTUB
ulanuse — caMo nericTBUE), yopdese uHe
«KymaTbCsA IONUTH» (CTEP:KHEBOU He-
IIepexXOoAHLIN TyIaroj obo3HAuaeT mei-
CTBHeE, BhIPaKeHHOE IJIar0JIOM JBUIKe-
HUS — UHe, a 3aBUCUMBIN 1opde3e — 11eJb
COBEPIIIEHUA dTOT'0 JeNCTBUA), 2baduse
Koulene «cmenarThb 3a0BITH» (37€Ch OT-
HOIIIEHUSA MEXKJY TI'OCIOACTBYIOINM
IepexXomHbIM KoyleHe W 3aBUCHUMBIM
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2babu3e MOKHO 0003HAUUTL KaK 00b-
exTHbIe). Cyi0BOCOUeTAHUSA C 3aBUCHU-
MBIMU JIEeIPUUYACTUSIMU BCTPEUAIOTCA
JIOBOJILHO YacCTO, KaK U NPeIbIAYIITUHi
TUII CJIOBOCOUETaHUU: OUKbYH Jeyzluse
«pas3naB, 3aKOHUNUTL» (3aBUCHIMOE JIe-
enpuyactue OUKbYH HOCUT XapaKTep
oOpasa JeiicTBUs»), Ksalsuaende pyc-
CUHe <«IIOKa HACTYIIUT IOJAEeHbL (IO

TIOJIYOHS), BEPHYTHCA» (3aBUCHUMBINA
KaaJsusesde BBIPpAYKAET BPEMEHHOE
3HauUeHue), Oopmapaisisybe me3e

«Tyga, Te yIaj, OCTaBUTb» (3aBUCH-
Mada dopma Gopmapasisybe odIana-
€T IIPOCTPAHCTBEHHOUM CeMaHTUKOM).
Te csioBocoOUeTaHMsA, B KOTOPBIX B POJIA
3aBHUCUMOTO KOMIIOHEHTa BBICTYIIAET
IIpUYacTUe, BCTPEeUaIoTCsa OUeHb PeIKO.
Hanpuwmep:zlanksapas 8yksuse «yTo-
HYBIIIETO TIOXOPOHUTBL» (3aBUCUMOE
npuyactue 2IlaHK?sapaéBLICTYIIAET B
KaJyecTBe IPAMOro o0beKTa JeiicTBu,
a CTep)XKHEBOU GYKau3e NepexOmHOU
CeMaHTUKU CBOUM HpePUKCATbHBIM
KJIACCHO-UYKCJIOBLIM IIOKasaTejieM 8-
corjiacyeTrcsd C IpuYacTueM, OTpakas B
HeM cy((PUKCaATbHBIA 6- KJIaCCHO-UNC-
JIOBBIe OKazaTresiu I (My»KCKOro KJac-
ca) enu. — zlankwsapas), Kvypdyses-
da axluse «TaHIYIONIUM KPUKHYTH»
(3aBHUCHUMBII KOMIIOHEHT BBIpaKeH
IpUYacTUEM Kbypdyse30a, KOTOPBIi
BBITIOJIHAET (PYHKIIMIO KOCBEHHOTO
o0bexTa). B riIarosabHO-TIaroJabHBIX
CJIOBOCOUETAHUAX PeaJM3yIoTcsa pas-
JIMYHBIE  BUABI  MOTUYMHUTEJIBHBIX
CBsi3eli: MpUMBbIKaHUE (WU Ke perke
IIPUMBIKAHIE C COTJIACOBAHUEM) - 3a-
BHCHMOE€ CJIOBO BBIPAKEHO MH(MDUHUTHU-
BOM WJIM JleelIPUYacTUeM; YIIpaBJIeHIe
(HOTIA C IPU3HAKAMU COTJIACOBAHM )
— 3aBHCHMOE CJIOBO IIPEJCTABJISAET CO-
0ot mpuuactue. bBwlio HalizeHo 49
IIPUMEPOB JaHHOTO THUIIA.

Ksacu  wkeamlapa6  zlyxcanda
2lonoxwsabasyn K3YK3a, ¢ona-
panzu pOCYH, pOXvbzU Mezs2U C8e-
puse paxwsana [12: 56]. / «lloaz-
HO HOYBIO MOJIOJAble JIIOAM B3SB
(hoHapyu oOTHpPaBUINCH NPOYECHIBATH
Jec u mnamHIO»; Mypmaselaaiuya
nyuluda wlymlapa6zo mlypklana
Ilanuna [11: 149]. \ <«Kak Toab-
Ko Myprasaniu moOCTy4YaJl B [IBEDbD,

Ilonuna B3gpormynaa»; Jyw zlabdan
eladamasyn klan3ykvazu uHCYys XOH-
scporvazu xIunkoyn axwana[11: 379].
/ «§1 rmynasi, uenmyraBIIuch IIepecyioB
U OTIIOBCKOT'O KMHKAaJa CIIPATAJIACH».

B aurmiuniickom B IOgOOHBIX CJIOBO-
COUETAHUSIX KOMIIOHEHTHI CBA3BIBAIOT-
cs MeXKIy cO0OM ¢ IIOMOIIBIO IIPHIMBEI-
KaHuA. 3aBUCUMOE CJIOBO MOKET ObITh
IIPEACTABJIEHO HEJIUUYHBIMU (hopMaMu
ryaroJsa: stop insisting «OpeKpaTuThb
HacTauBaTh» (3aBUCUMBIN KOMIIOHEHT
insisting — repyupuii), start driving
«HaUYaThb BOJAUTH» (3aBUCUMBIA driv-
ing - repyuauii), want to live «XoTeThb
JKUTH» (3aBUCUMBIN to live - nHpUHM-
THUB), <«IIOIPOOOBATh TOBOPUTH» (3a-
BUCUMBIT t0 Speak - WHPUHUTUB), t0
decide to wait «pelInuTh IIOJOMKIATH»
(to wait - unpuHUTUB), tO Sit Shivering
«CuUAeThb, IpoxKa» (shivering — mpuua-
crue I), to stand watching (watching
— mpuvactue I) «cTosaTh, HaOIIOZAT.
Brio maiigeno 117 mpumepos, Ha oc-
HOBAHUM KOTOPBIX OB CHOeJaH BbI-
BOJI, 4YTO HaAMOOJBIIIEH YaCTOTHOCTBLIO
001aaioT TJIaroJbHBIE CJIOBOCOYETA-
HUA ¢ 3aBUCUMBIM MHPUHUTUBOM - 85
cJIydaeB. A HaUMeHbIIIEH — CJIOBOCOYe-
TaHUA C 3aBUCUMBIM IPUYACTHUEM — 3
cayudas. ['ocmoacTByIOMMiT KOMIIOHEHT
B OOJIBIIIMHCTBE CJIyUYaeB IIPEJCTaBJIEH
IIePexXOAHBIMU TJIaT0JIaMU, BhIPaKalo-
UMK HaAvaJo WMJIM KOHeIl JeHCTBU,
JKeJlaHUe, TIONBITKY CIeJIaTh YTO-JIu00:
start, begin, stop, want, try. B naHHBIX
CJIOBOCOUETAHUAX B OCHOBHOM peaJsiu-
3yIOTCA 00'bEeKTHBIE OTHOIIIEHUA, PEIKE
— o0cTosATeIbCTBeHHBIE (IIPU 3aBUCHU-
MOM ITPUYACTHUHI).

We tried to pretend that there
was nothing wrong because we didn’t
want to upset her, but Phyllida is not
a fool [15: 22] / «MbI mBITAJUCh MPH-
TBOPUTHCHA, UYTO BCE B IIOPsAKe, IIOTO-
MY YTO MBI HE XOTeJHW PacCTPamBaTh
ee, HO PuIULYy He IIPOBenelnby; Then
a thought suddenly hit me — a thought
so amazing that I started laughing
[13: 88] / «3aTem MHe B roJIOBY HEOXKU-
MTaHHO IIPUIIJIA MBICJb — HACTOJIBKO
MBYMUTEJIbHAA, UTO I HAYAL CMeAMmb-
cay; I held the phone very close to my
ear and stopped breathing[14: 19] /
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«§1 mogHec TPpyOKy OJIMBKO K yXy U 3a-
TauJ abIxanue»; I wanted to find him
before the General died [14: 45] / «f
XOTeJ HAMTH ero, Ipekie YeM reHepaJt
yMpeT».

Mogesnb «ryIaros + IIOCJEJIOKHASI
KOHCTPYKIIUA (verb + prep + noun)»

Ilocnemorm B aBapCcKOM A3BIKE
MIPEACTaBJSIOT cO00M Cy:KeOHbIe CJIO-
Ba, KOTODBIE IIPENONIPENEeIAIOT IIepe[t
c0001f UM CYIIleCTBUTEJbHOE (NI Me-
CTOMMEHIE) B OIIPEIeJICHHOM Hajeske 1
00pas3yoT BMeCTe ¢ HUM TIOCJIEJIOMKHYIO
KoHCTpyKIuioo. Ilocienoru He MOryT
BBICTYIIaTh B KauyeCTBE CAMOCTOATEJIb-
HBIX KOMIIOHEHTOB CJIOBOCOYETAHUM.
TosbKO BMecTe C HMMeHaMH OHM CO-
CTaBJIAIOT OAWH KOMIIOHEHT U BXOAAT
B COCTaB cJjoBocoueTaHuii. Iuarosb-
HBbIE€ CJIOBOCOUETAHUS C IIOCJIEJIOKHOM
KOHCTPYKIIME MOT'YyT BbIpa:kKaThb pas-
JINYHBIE CMBICJIOBbIEe OTHOIIIEHUS, IIpe-
UMYIIIECTBEHHO — IIPOCTPAHCTBEHHBIE.
Hamnpuwmep: pyrxesanda mlad Gopican-
XBU3e «HAJ JOMOM JIeTaThb» (3aBUCUMAST
TIOCJIEIOYKHA S KOHCTPYKIIMA COCTOUT U3
niocsiesiora mlad «HaJ»u MUMEHU B JIOKA-
tuBe I cepuu pyrksanoa), pazsu 6axKvyns
KKe3e «IIoOCpeau BepaHAbl OKAa3aThC»
(B IMaHHOI IIOCJIEJOKHOH KOHCTPYK-
OUM IIOCJIeJIOT O0aKbyns «IOCPenu»
coyeTaeTcsi C MMEHEM B HOMUHATHBE
pazsu «BepaHAa»). B ciioBocoueTaHU-
X TAHHOTO TUIIA PeaIN3yI0TCA TaKiKe
BpeMeHHbIe, IIPUUYNHHBIE U IleJIeBbIe
OTHOIIEHUA: cobparuandaca xadyo
pazsuse «mocjie COOpPaHUSA PYyraTbCs»
(3aBUCUMBINI KOMIIOHEHT — IIOCJIEJIOT
xady6 «mocyae» u mMA B abmatue I
cepuu cobpanusandaca), zlapay cabao-
JBYH UHMCUMJIBU3E «U3-3a JeHer YHU-
JKaTbCcs» (3aBUCHUMAdA IIOCJIEJIOMKHAA
KOHCTPYKIIMA IIPeACTaBJIeHA IIOCJIe-
JIOTOM cababisyH «U3-3a» U UMEHEM B
HOMUHATUBE zlapay «IeHbIU»), zbe3ue
elono klansase «pagyu HUX TOBOPUTH»
(3aBUCMMOE MeCTOMMEHVEe B [aTUBe
2ve3ue «uM» B COYETAHUU C IIOCJIEJIO-
rom zlono «paam») u T.10. B momoOHBIX
CJIOBOCOUETAHUAX MeEKJYy IVIaBHBIM
KOMIIOHEHTOM ¥ 3aBUCHUMBIM OCYIIIECT-
BJIsIeTCA yIpaBJyeHue (b0 ympasJie-
Hue ¢ coriacoBanuem). Ciemyer oTme-
TUTh, YTO HOLOOHBIE CJIOBOCOUETAHMISI

JIOBOJILHO TTPOAYKTHUBHBI. BhIJIO IIpoa-
HaJu3upoBaHo 34 npumepa (B 6 cJ10BO-
COYETAaHUAX 3aBUCUMASA IIOCJIEJIOMKHAS
KOHCTPYKIIMA OblyIa IIPeCcTaBJIeHa TO-
CJIEJIOTOM ¥ MECTOVMEHIIEM).

Iloe30 eox3ananda yebe uj6ana
sea rsupa-ulupusanda uwlana [12: 44].
/ «Iloesm moexas M0 BOK3aJja U CO
CKpumoM ocTtaHoBuJica»; Cyxsmaxs-
aadacaneu Yy, ccanyn pazlande ax-
kana I'lawu [11: 424]. / «IIpoiiga no
TPONUHKe AINM MOABMJIACH Ha KpPalo
CKJIOHAa»; Bacacyn xarxsansynszu
6avwlynaan O6amlu Oamluab pyeven
[11: 89]. / «O cepIHE TOXKe MPUXOTUIN
pa3HbIe U3BECTU».

ABapcKue TmOCJeJOTHM II0 Comep-
JKQHUIO U TI0 CBOUM CHMHTAKCUYECKUM
dyaKIUMAM HauboJsiee OJUBKU K aH-
TVINHCKUM IIpeajsoraM. B coBpemMeHHOM
QHTVIMHCKOM $3bIKe IIPEAJIOTH CTaJIu
OCHOBHBIM CPEJICTBOM BBIPaKEHUA
CUHTaKCUYECKUX OTHOIIIEHUN MEeKIY
caoBamu. Kak u gpyrue ceMaHTUYECKHU
3HAYAIe 3JIEMEeHTBI, OHU MOTYT OBITH
CBSIBAHBI C COOTHOCHUMBIMHU C HHUMH
3JIEMEHTAMU PasHBLIMU IIPUEMaMU OCY-
IIECTBJIEHUA CUHTAKCUYECKOUN CBS3U.
B uwacTHOCTH, eciim TpenJor CBA3AH
CO CJIeAYIOIUM 3a HUM JINYHBIM Me-
CTOMMEHNEeM IIPHeMOM YyIpaBJIeHUs,
TO, C IIOCJIEAYIOIIMM CYII[eCTBUTEb-
HBIM IIPEJJIOT CBSI3aH IIPUEMOM IIpHU-
MBIKAaHUA, IIOCKOJIbKY CYIIECTBUTEIb-
HOe He MeHsdeT cBOK (popmy: to stare
at her «ycraBuUTLCA Ha Hee», to listen
to the rain «caymarb AoXKAb». Cio-
BOCOUYETAHUA TAHHOTO THUIIA TOBOJIb-
HO MHOTOYMCJIEHHBI: Momeab (verb +
prep + noun) 6pLy1a OOHapy:keHa B 128
mpuMepax.

Maria and the twins live in the
village [15: 3] / «Mapusa u 61usHe-
bl JKUBYT B nepeBHe»; I looked for
the dolphin, but he didn’t come in to
the bay that day [15: 20] / «5I ucraxa
neab(uHA, HO OH TaK U He IPUILILLI K
3aJINBY B TOT JeHb»; I nodded to Joss
and he followed me into the food tun-
nel [13: 36] / «¥f kuBnya [d:koccy u
OH TOCJIeIOBaJI 3a MHOII B TYHHEJIb C
IIPOJOBOJILCTBEHHBIMU IIPOAYKTAMMU » ;
Fog rose from the sea [14: 50] / «C
MOPS MOTHSAJICI TYMaH» .
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CiremyeT OTMETUTH, UYTO MOZEJb
«verb + prep + pronoun» ToKe BCTpe-
yaeTcsd, HO 3BHAUUTEJBHO peske: 64 ciy-
yad yrnorpeodsnenusd. Haopumep:

Max smiled at me gratefully [15:
36] / «Maxc yapIOHyJICA MHE Cc 6JIaro-
IapHOCTBIO»; Zagero, cat-like, ran after
him, moving so fast that Smallwood’s
ballet missed him [13: 96] / «3arepo,
KaK KOT, mo0e:xaJ 3a HUM, IBUTascChb
Tak ObICTPO, uTO0 CMOJJIBYHA IIpoMax-
HYyJICA»; She got up slowly and came
towards me [14: 11] / «OHa MenIeHHO
MOAHAJNACh ¥ HAIIPAaBHJIACh KO MHE»;
One of them spoke to me in German
again [15: 72]. / «OnuH U3 HUX 3aro-
BOPHJI CO MHOU HA HEMEITKOM OIISITh».

B cioBocoueTaHUSAX JAaHHOTO THIIA
BBIPAKAIOTCSA IPEUMYIIIECTBEHHO 00h-
eKTHbIe OTHOIIIEHNUA, TaK KaK 3aBUCH-
MO€e MEeCTOMMEHUE CTOUT B O0'BLEKTHOM
nage:xe. CBSI3b MeKIy KOMIIOHEHTaMU
OCYIIIECTBJIAETCSA C IOMOII[BIO yIIPaBJIe-
HUuA. B KauecTBe IJIaBHOT'O KOMITOHEH-
Ta MOTYT BBICTYIIaTh HeIepexoaHble 1
TIePeXOTHbIE TJIar0JIbl.

Mogenb «rjarojs + MeCTOMMEHUe
(verb + pronoun)»

I'marosbl B aBapCKOM SI3BIKE MOTYT
COUeTaThbCA C MECTOMMEHUAMU pPas-
JIMYHBIX PA3PAIOB: 2608 BUXbU3E «TOTO
(ero) yBueTh» (31€Ch 3a BUCIMBIN KOM-
IIOHEHT IIPEJACTaBJIeH YyKasaTeJbHbIM
MECTOMMEHUEM 2308, KOTOPBI BBICTY-
IIaeT B (PYHKIUU IPIMOTO O0'BEKTa),
OJue Oocus3e «MHe KyIIUTb» (3aBUCHMOE
JINYHOEe MEeCTOMMeHVe — B JaTHUBe B
(pYHKIIMM KOCBEHHOTO O0'BLEKTA), WS-
Jluzopexce3e «KOTro-TO YIIOMAHYTBL» (B
POJIV 3aBUCUMOT0 CJIOBA BBICTYIIAEeT He-
ompeeieHHOe MEeCTOMMEHME W UANUZO,
B QYHKIIMU IIPsIMOro oobeKTa), mlonzo
KBUHe «BCe C'’heCTh» (3aBHCHMOE OIpe-
neauTeabHOEe MecTrouMeHue mlonzo
BBICTYIIaeT B KauecTBe IPAMOro 00'b-
€KTa) W T.n. B maHHBIX cJlOBOCOYeTa-
HUAX PeandyeTcAd TaKOW BUJ IIOAUU-
HUTEJbHON CBA3W KaK yIIpaBJeHUe,
HO BO3MOKHBI U CJIyYau yIIPaBJICHUS
C COrJIacOBaHMEM, YeMYy CBUIETEJIb-
CTBYEeT IIePBBLIN IIPUMEDP - 260688UXbU-
3e. CyioBocoueTaHUsA aHAJIU3UPYEMOTO
THIIA BCTPEYAIOTCA HE TaK 4YacTo. BhLIo
Hageno Bcero 20 mpumMepoB.

Yapasapab Oemlepeu xwsacynazo,
K3sebed 2vacyxs 6anazvana [12: 32]. /
«ITouechbIBasi CBOIO MOCEIEBIITYIO I'OJIO-
By, KeOenm mocmoTpes Ha Hero»; I'lawu
docdaca mlypynaan[11: 422]. / «Ammu
ot Hero yberanaar.; Mycmlanada xu-
Ha6zo ouululana —[12: 92]. / «Mycra-
(ra BCe MOHAT».

B orsnmume oT aBapCcKOro si3bIKa,
B QHIVIMHMCKOM »Ta MOJeJL o0JiamaeTr
BBICOKOM YacCTOTHOCTBIO. BbLaI mpo-
agaausuposaH 101 npumep. B Takux
CJIOBOCOUETAHUAX B KauecTBe 3aBU-
CUMOTO KOMIIOHEHTA BBICTYHAIOT Me-
CTOMMEHUSA PAa3JUYHBLIX TPYIII: JIAY-
HbIe (o notice them «3aMeTUTh UX»),
MIPUTAKATEIbHbIE (MecTOMMeHUsI-
cyIliecTBuUTeNbHBIE) (f0 meet mine
«BCTPETUTHCA C MOUM (B3TJIAIOM)»),
Bo3BpaTHbIe (to tell myself «crazan
cam cebe»), yKasaTeJlbHbBIe (MECTOU-
MEeHUA-CYIIeCTBUTeNIbHbIe) (fo know
this «3HATH 9TO») U HeOoIIpeIeIeHHbIe
(to kill someone «yOUTH KOTO-JIU-
00»). B xonme mcciaemoBaHUSA BBISACHU-
JIOCh, UTO CAMBIMU IIPOAYKTHUBHBIMU
U3 HUX ABJIAIOTCA Te, TJe 3aBUCUMOEe
CJIOBO IIPEJICTABJIEHO JINYHLIM MECTO-
umMeHueM (57 ciryuaeB) maum HeoIIpe-
menenubIM (35). Mexay raBHBIM
M 3aBUCHUMBIM KOMIIOHEHTaM’, KakK
IIPABUJIO, PEAJUIYIOTCA OOBEKTHBIE
otHomeHusi. CHMHTaKCUYeCKasd CBS3b
BBIPAYKAETCA 10 CIIOCO0Y yITpaBJIeHUA
WJIY TPUMBIKAHUS.

Everyone knows this [14: 52]. /
«Kaxngpiii 3Haer 310»; We asked ev-
erybody we met, and they all sent us
to the wrong place [15: 53 p.] / «MbI
CIIPOCUJIM KAaKJAOTO0 BCTPEUHOTO, U
BCe OHM HANIPAaBMJIM HAcC B HEBEPHOE
MecTo»; Leave it here and join your
friends — while I join mine [13: 97] /
«OcTaBb 9TO 3/1eCh U IIPUCOETUHUCH K
CBOUM JIPY3bAM — a f IIPHUCOETUHIOCH K
CBOMM».

Mopenb «IyIaroj + YuCIUTEIbHOE
(verb + numeral)»

dra Tpynma TrJarojJbHBIX CJIOBO-
coOueTaHUU KaK B aBapCKOM, TaK U B
AHTJIMHMCKOM s3bIKe KpalHe HeIIpo-
IYKTUBHA 1 MajouucjaenHa. 1 B aBap-
CKOM $I3BbIKe, U B aHTJIMHCKOM OBLIO
HaMIeHo mo 2 mpumMepa.
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I'vesyn yosac, pexledazu eamymn:
«HIa! uuya peuwlusexsun 0yeo!»
- {lunaM, 2vapKvaaeu 2bapPyH 2ba6a-
ande xuylon rwveazvana— [12: 92]
/ «OIOMHUBIINCH, OJUH W3 HUX 3a-
kpuuas: «Ilogoxmu! {1 cobupaioch
CTPeJATH!», IBAKABI BBICTPEJIUJI B
Bo3ayx; Iuneu upeadan rklusacdazo
ouyana Xanymuodacarn pazlanuunad
Xacoyaamua oaxlapuusbd xee-
aansyazu, Ilonvwasansysr pocoan
eladamas zvecysn xobansys 2oabyned
0yzeb6 xIypmamansyneu xaKsaiLsyis
xaobap... [11: 412 ] / «3aTtem 1o oue-
penu pacckasaja od6ouM (IBOMM) Bce,
YTO yCJbIIiana oT XaHyMbl — O T'epo-
nYecKo cmeprtu XacOyjaara, O TOM,
KaK IOJIbCKUE KUTeJU cejla yXarKu-
BAIOT 3@ €T'0 MOTMJIOH...».

B nepBoM mpuMepe MBI HabaogaemM
OIpeAeJINTEeIbHO-00CTOATEIhCTBEH-
HBbIe OTHOIIIEHUs (3aBUCUMBINI KOMIIO-
HEeHT Kuulo/BBIpaYKeH KPaTHBIM YIUC-
JUTEJIbHBIM), a BUJ CHUHTAKCUUYECKOU
CBS3W — INPUMBIKaHME. A BO BTOPOM
— 00'bEKTHBIE OTHOIIIEHUA (3aBUCUMBIHN
KOMIIOHEHT Kkluscdazo TmpencTaBjeH
YUCJIUTEIbHBIM, BEIPAXKAIOIINM YaCTh
OT BCEro KOJHMYECTBAa), KOMIIOHEHTHI
CBA3aHBI C IIOMOIIBIO YIIPaBJIEHUA.

Paccmotpum ITPUMEPDI B
aHTJINHCKOM:

We only stopped twice that day, at
four p.m. and eight p.m.[13: 57]. / «MsI
TOJIBKO /JABAasKJAbl OCTAHABJIUBAJIUCH
B TOT JeHb, B 4 yaca JHS U B 8 4acoB
Beuepa»; ‘I'm going to kill you after I
count five — one, two, three -’ [13: 78].
/ «§1 yObio Bac mocJje TOoro, Kak A €O-
CUMTAIO 10 IATHU — OIVH, IBA, TPU - ...».

B o6oux ciioBocoueTaHUAX (Stopped
twice u count five) TIaBHBIA U 3aBU-
CUMBINI KOMIIOHEHTHI CBA3AHBI MEXXKIY
co00Ii ¢ TOMOIIbI0O IMPUMBIKaHUA. B
IIEPBOM CJIy4yae BBIPAKaIOTCA OIIpe-
JeJIUTEeIBbHO - OOCTOATEJILCTBEHHbIE
OTHOIIIEHNSA, BO BTOPOM - OO'BEKTHBIE.
B o0oux aHamumsmpyeMbIX S3BIKAX B
KauecTBe CTEP’KHEBOT'O CJIOBA BBHICTY-
IMalT IIepexXOfHble U HelepeXOoHbIe
TJIaTOJIBI.

Mogenap «rmiaros+ cyocTaHTHBUPOBAH-
HOe IpuJaraTejJbHOe
(verb + substantivized adjective)»

dra rpymma riaarojJbHO-aIbeKTUB-
HBIX CJIOBOCOUYETAHUI B aBAPCKOM SI3bI-
Ke BCTpedaeTcd OuYeHb PeaKo. BhLio
HalieHo Bcero 2 mpumepa:

.. Juua xeapaézu e6axosunasy-
Ha..», AH abu3e 2veCyH-zbeCyn UUKAHA
evell Mapamuda [11: 363] / «51 u mepr-
BOT'0 BOCKPECHJIA...» - IOPHIBAJIaCh OHA
ckaszarb Mapbam»; Pauyluylada3yrva
xlunrkeyna... [11: 394] / «HecTHBIX
(byx6. YUCTHIX) OOATHCH.

B sTux ciioBocoueTaHUAX peanu3y-
IOTCA OO'BEKTHBIE OTHOIIIEHWS: B IIep-
BOM — IIpuJjararejibHoe (CyOCTaHTUB)
IpU TJIAaBHOM TPAH3UTHBHOM IJIAaroJIe,
BBIpa’KaeT 3HAUEHMHEe MIPSIMOr0 O0BeK-
Ta MeNCTBUA, a B IPYTOM CJIOBOCOYETA-
HUU — 3aBUCUMBINI KOMIIOHEHT BBIpa-
JKaeT KOCBEHHBIN 00'beKT AeiicTBusa. B
IIePBOM IIPHMeEpEe CBA3b MEKY KOMIIO-
HEHTaMH OCYIIIeCTBJIAETCS C IIOMOIITBIO
VIpaBJIeHUsI C corjlacoBaHUeM (x8a-
paezu eaxsuHasyHa — Ikjacc en.u.), Bo
BropoM (paulyladasykva xlunksyia)
— IOCPEJICTBOM yITPaBJIE€HUS.

Yro KacaeTcsa aHIVIMICKOTO, TO
ObLTIO HalgeHo 34 mpuMepa. ATO T'OBO-
PUT 0 OOJIBINIEHl PACIPOCTPAHEHHOCTH
JaHHOT'O TUIIA CJIOBOCOUETAHUI B 9TOM
SIBBIKE.

Phyllida looked thoughtful [15:
12] / «®Punuga BBITJIAOENSA 3aayM-
uyuBoii»; That coffee they’re prepar-
ing over there smells delicious... [13:
25] / «Kode, KOTOpBIII OHU TOTOBAT,
MaxXHeT BOCXHTHUTEJIBHO...»; .. those
few minutes seemed endless [13: 90]
/ ... 9TU HECKOJbKO MUHYT Ka3aJuCh
0eCKOHEeUHBIMU».

CregyeT OTMETHTL, UYTO B 00Jb-
IIIMHCTBE IIPUMEPOB B KAUECTBE CTEPIK-
HEBOI'0 KOMIIOHEHTa JOMUHUPOBAJI
rinaroJ look (25). Bo Bcex BhINIeyKa-
3aHHBIX IIPUMepax MbI HAOJII0[aeM Ta-
KO BHJ CHHTAKCHUUYECKOH CBSA3U KaK
npuMbIKaHMe. B KauecTBe IJIaBHOTO
KOMIIOHEHTA BBICTYIIAIOT HEIepPeXoy-
HBI€ TJIaTOJIBI.

3akJjoueHue.

Takum oOpasoM, U B aHTVIMHCKUX,
U B aBapCKUX IVIATOJIBHBIX CJIOBOCOYE-
TaHUAX B KAueCTBE CTEP’KHEBOTO KOM-
TIOHEHTAa MOT'YT BBICTYIIAaTh IEePEeXOIHbIe
U HellepeXOoAHbIe IVIaTroJIbl, & B KauecTBe
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3aBUCHMOT0 — Pa3JINYHBIE YACTH PEUU
(uMA cyIIecTBUTEJIbHOE, Hapeune, Iia-
r'0oJI, MECTOMMEHIE, IOCJIeJIOKHAA KOH-
CTPYKIIA (B aBapCKOM) WJIU ITPEIJIOT
+ cyIecTBUTeJIbHOE / MecTOMMeH1e (B
QHTJIMHCKOM), YMCJINTEJIbHOE 1 IIPHJIa-
raTejabHOe. BhIpasKalmoTcsa pasIndHbIe
CEMAaHTUKO-CUHTAKCUYECKIE OTHOIIIe-
HUA: OOBEKTHBIE, OOCTOATEJILCTBEH-
Hble (IPOCTPAHCTBEHHBIE, BPeMEHHBIE,
1eJieBble U T.JI.), OIPEeNeIUTeTbHO-00-
CTOSATEJbCTBEHHBIE. DbIJIN BBIABJIEHDI
HanboJiee TPOAYKTHUBHBIE 1 MaJIOYILC-
JIEHHBI€ THINbI IIAarOJbHBIX CJIOBOCOYE-
TaHul. B oboux s3bIKax K HauboJee
pacIpocTpaHeHHBIM MOYKHO OTHECTHU
IJIaroJIbHBIE CJIOBOCOUYETAHUS, B POJIU
3aBHCHMOT'0 KOMIIOHEHTa KOTOPBIX BBI-
CTYIIAIOT CYIIECTBUTEJbHEIC, HaPEUNI
u miaaroJ. Kpaiime pegko BcTpeuaroTcs
CJIOBOCOUETAHIS C 3aBUCHUMBIM YMCJIH-
TeJBbHBIM B JAHHBIX A3bIKAX.

Ho ects m ompepmesieHHBIE pas3jiu-
yns. B aBapcKoM A3bLIKE B IVIATOJBHBIX

CJIOBOCOUETAHUAX 3aBUCUMBIN KOMIIO-
HEHT 3aHUMaeT IIPEeNo3UIUI0, a B aH-
TJIMHCKOM — TIOCTIIO3UITNIO, KpOMe Ha-
peuuii, KOTOpble MOT'YT CTOATH U Iepe/
IJIaBHBIM KOMIIOHEHTOM. B aBapckom
B HOJOOHBIX CJIOBOCOYETAHUAX MEXKIY
IJIaBHBIM U 3aBHUCUMBIM CJIOBAMHU De-
QJIN3YIOTCA pAa3JIMYHBbIEe BUIABLI TOIYU-
HUTEJILHOI CBs3U: ymupasjeHue (JI1mbo
yIpaBJeHre ¢ IpU3HAKaMU COIVIacoBa-
HUSA) U IPUMBbIKaHUe (T100 MPUMBIKA-
HUe C IIpU3HaKaMH corlacoBaHusd). B
QHIVIMHCKOM K€ 9TU IIOAYMHUTEIbHbIE
CBA3U IIPEACTaBJEHBI B YKUCTOM BUJE:
yIpaBJeHUue U IpUMbIKauue. B zanHoM
HCCJIeIOBaHNU ObLIIO BBIABJIEHO, UTO He-
KOTOPBIE MOJIEJIN TJIaTr0JIBHBIX CJIOBOCO-
yeTaHUN BCTPEUYAIOTCS HAMHOTO dYallle
B aHIVIMHICKOM fA3BIKE, UeM B aBapCKOM:
TJIaroJi + IIpeaJjior + CynIieCTBUTETBHOE\
MecTomMeHMe (B aBap. — IVIaroj + IIo-
CJIeJIO}KHAA KOHCTPYKIIMS), TIaron +
MeCTOMMeHUe, TJIaroJ + cyOoCTaHTUBU-
POBaHHOE IIpUJIaraTeJbHoe.
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